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B crarbe aHa/MM3MPYIOTCA OCHOBHBIE TEHIEHIINN B MICIIOb30BaHUN MECTOVMEHNS
du B coBpemenHoM patckoMm ssbike. K nagamy XIX B. ckmafpiBaeTcs cuctema obpa-
I[eHNIT, TIPY KOTOPOIt BEXXINBOE, yBakuTenbHoe De ‘Bp’ okaspiBaeTcsi IPOTUBOIO-
CTaB/IeHHBIM HedopManbHOMY du ‘Thl. Takas ONIOSMLIUM COXPAaHAETCA BIUIOTH [0
1960-x rogoB, KOrfa MPOVCXOAUT IOMKA CTapoil CrcTeMsl o6pargennit. IIo MHeHUO
UCcCrIefioBaTenell, IpMYMHAMM €€ PaspyLIeHNsA ABMUINCH MTPOLECCHl JeMOKpaTU3aluu
ob1ecTBa, MOMOEXKHBII OYHT 1968 I. u popMmpoBaHye 061IecTBa Bceobiero 6aro-
IeHCTBUA. B pesynmprare nmponsomrennnx B 061mecTBe N3MEHEHNIT du CTAHOBUTCS OC-
HOBHOII popMoIi obpallieHns He3aBUCUMO OT cuTyanun obmennus. Xors B XXI B. De
OKOHYATEeJIbHO He BBIIIO 13 YHOTpebneHus, cdepa ero ynorpebaeHns 3HaYNTeNbHO
cysumach. B HacTosAIee BpeMs CyIIeCTBYeT, 110 BCeil BUAMMOCTH, KaTeropusA JaT4aH,
KOTOpBIe BOOOIe He yIOTPeO/A0T JaHHOe MecTouMeHMe. Haunnas ¢ 1970-x ropos
MecTouMeHe du BCe Yallje VCIIOIb3YeTCst BMECTO HEOIIPefie/IeHHO-IIIHOTO Man, 9To
CBAI3aHO KaK C BJIMAHNEM aHITIMIICKOTO A3bIKA, TaK U C YKA3aHHBIMU M3MEHEHUAMMU
B cucreme obpaujenuit. OfHON 13 HOBENIINX TeH/IEHLMII B PasTOBOPHOI peyuu sB-
nstetcs yrnorpebienne du B SMOTUBHOM GYHKIMN. AHAIN3 PEIUIMK U3 IIOMY/IAPHbIX
Te/IeBM3MIOHHDBIX CepMaoB MOKa3as, YTO, 3aHMMas MO3UINIO B KOHIIE TPeJIoKeHN,
du mprobperaeT QYHKINIO MEXIOMETHOI eIMHUIBI U VICIIONb3YeTCA I YCUICHNUS
CKa3aHHOTO. B 0CHOBHOM 5MOTUBHOE di VICTIONB3YeTCsI TPH OOIIEHNN MeX/Y XOPOIIO
3HAKOMBIMIU JIIOAbMI. B odurianbHoil 06cTaHOBKe I 06paleHn K He3HAKOMOMY
JIY MaJI03HAKOMOMY 4e/IOBEeKy IIOHO0OHOe YHOTpebleHne BOCIPUHIMAETCSA KaK He-
BEX/IMBOE, JJaXKe XaMCKOe.

KnroueBbie cnoBa: MecTonMeHMe 2 1A €[JUHCTBEHHOTO YIC/Ia, PeYeBOil 3TUKET,
SMOTUBHbIE TIPEMIIOKEHN S, MEX/IOMETHA.

Elena Gurova
St. Petersburg State University

ON THE PERSONAL PRONOUN DU IN THE CONTEMPORARY DANISH
LANGUAGE

The article is devoted to the analysis of the main trends in the usage of the
pronoun du in contemporary Danish. By the early 19" century, the form of address
had undergone changes and the informal du started contrasting with the polite,
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reverential De. This opposition had held till the 1960s, when the old system of address
collapsed. Experts believe that it is the democratization of society, the 1968 youthquake
and the formation of a welfare state that accounted for this collapse. As the result of
these changes in society, du becomes the main form of address, irrespective of the
communicative situation. Although in the 21" century De is still used, the occasions
of its usage have been considerably reduced. Today, there apparently exists a category
of Danes who never resort to this pronoun. Since the 1970s the pronoun du has been
used increasingly frequently instead of the indefinite-personal man, which is the result
of both the influence of the English language and the afore-mentioned changes in the
system of address. One of the novel trends in the conversational language is the use of du
in the emotive function. The analysis of remarks from popular television series shows
that du used at the end of the sentence starts performing an interjectional function to
emphasize the purport of the message. The final du is largely used in conversations
between well-acquainted people. In official situations, when addressing a stranger or a
virtual stranger, such an address is regarded as impolite, even rude.

Keywords: second-person personal pronoun, speaking etiquette, emotive sentenc-
es, interjection.

HecmoTpst Ha TO YTO MECTOMMEHMS CUMTAIOTCA OJHONM M3 CaMbIX
CTaOVJIbHBIX YacTell pedn, X CUCTeMa TaKKe IOfIBepyKeHa OIpefieIeH-
HBIM VI3MeHeHMsAM. Tak, XapakTepHas IS JaTCKON A3BIKOBOJ KY/IbTY-
pbI HehOpMATBHOCTD B 00IIEHNN — JOCTaTOYHO HOBOE sABNIeHNe. Bee-
o061Nit mepexof Ha «ThI» B KOHIIe 1960-X 0Ka3am OTpOMHOe BIMsITHIE Ha
MaHepy HOBeIeHA U TATCKUIT CTUIIb XV3HM B 1[e7IoM. B coBpeMeHHOM
A3bIKe MECTOMMEHMe 2 JIMIa eAMHCTBEHHOTO YMC/Ia du BCe dalle Jc-
HO/Mb3yeTCsA B PyHKIUY HEOIPeie/IeHHO-TMYHOTO MECTOUMEHMS, A Off-
HOJ 13 HOBEMIUNX TEHJEHIMI B PA3TOBOPHON Pe4M ABJIAETCA YIIOTpe-
OmeHne du B KauecTBe SMOTVBA B KOHIIE ITPe/IOKEHNA.

B TONMKOBOM COBape HAaTCKOTO sI3bIKA BBIJE/IAETCS OGHO 3HAYCHUe
MeCTOMMEHMSA du “TbI’ ¢ TpeMs MOA3HAYEHNAMMN: YHOTpeOndeTcs Ipu
obpaiennn (HepopManbHOM, TOBEPUTENTBHOM) K COOECEHNKY B Ipsi-
MOJI peun:

Larus stirrede pa hende. Du er ikke rigtig klog, sagde han sa.

Jlapyc ycmasuncs Ha Hee. «Tol HeHOPMANLHAS», — HAKOHEY, CKA3ATI

OH;

a) Ipyu 0003HaUYeHMY YeoBeKa BOOoOIIe (YacTOTHOE yrnoTpebeH e
¢ 1970-x, no-BuaMMOMY, 110 aHAJIOTUM C AHIVIMIICKUM MECTOMMEHUEM
You, HO BCTpevaeTcs ropasfo paHblie, Hanpumep y J1. Xonbbepral):

! JI. Xonb6epr (1684-1754) — HOPBEXKCKO-AATCKUII IICATENb, APAMATYPIL, IPO-
CBETUTEIb.

19



Nar du sveder, mister du en masse salt.
Koeda nomeeutv, mo mepsieudv MHO20 COmU;

6) MCTIIO/IB3YeTCsA C SIMUTETOM, XapaKTepyU3YLINM cobeceTHIKa, Ha-
IpuMep Kak fo0aB/IeHye B IOCTIIO3UIVY (BBICOK. MU apX.):

Napoli, o Napoli, du skenne stad! Skal jeg nu se dig for sidste gang?
Heanonv, o Heanonv, mol npexpactuiii epad! Heyxmo eusxy me6s
8 nocnedHuil pas?;

B) MHOT/]A MCIIO/Ib3YeTCsA B KaueCTBe SKCIUIMIIUTHOTO MOJIeKalle-
TO B IPEIIOKEHNUAX C MMIEPATUBOM (YacTO B KauecTBe MpPe/IOKeHNs
WU paspenieHus):

Tag du dig et Anders And-blad og lad os voksne snakke i fred.
Bosvmu yxe komukcol o JJonanvoe Jlake u 0aii 63pocivim cnOKOTIHO
nozosopumy [http://ordnet.dk/ddo].

B OpeBHOCTM MCHONB30BANOCh KCKTIOUUTENBHO ObOpalljeHre Ha
«Tbl». OpgHako HaumHasg ¢ XIV B., KOra IO HeMEeIKOMY o6pa3uy
B SI3bIK BXO[JUT BEXX/IMBOE OOpalljeHe, BO3HUKAET ONMO3uIus du — L.
B XVII B. 13 HeMelKOro s3bIKa 3a¥IMCTBYETCsI HOBas BexuBas Gpop-
Ma obpaieHns B 3 nmuie egnHCTBeHHOTO Yncia (han/hun). B XVIII B.
13 HEMEL[KOTO MPUXOMIUT ellle OfiHa BexxuBas dopma — De (newm. Sie),
KoTopas K Hadany XIX B. IpaKTU4YeCcKM IIOJTHOCTBIO BBITECHSET (POPMBI
T'nt han/hun. Bexxnusoe «Bbi» (I) Ipomo/mKaeT UCIIONb30BAThCSA B HEKO-
TOPBIX IUANIEKTaX, a TIOUYTUTENbHOE obpalileHye B 3 /ulle CTAHOBUTCS
CHMCXORMUTETIBHBIM ¥ VICIIONIb3YeTCsl NMPpY OOpallleHUM K JIMIIaM HM3-
MIMX C/10eB HacemeHus. Takum obpasom, obpaienre De ‘Borl’ Kk Haya-
ny XIX B. CTAHOBUTCSI €VIHCTBEHHOIT BeXX/MMBOIT GOpMOIt 0OpateHusI
B JAaTCKOII uTepaTypHoit HopMe [Kisbye, 1985, 5.25-26].

B XIX B. coruanpHas IpUHAIIEXHOCTb COOeCeTHIKOB OblIa oIpe-
mensouM GaxTopoM mpu Beibope obpamtenuit du ‘ter’ unu De ‘Ber.
[IpexcTaBuTeNnM BBICHIMX C/I0€B 00IIeCTBa OOLIAMICH MEXAY cO0OIi,
ucnonb3ys De. Cpeny HU3MIMX C/I0eB ObUIO NPUHATO obpaieHune du.
B cnydae HepaBeHcTBa cOOeCeHVKOB BBILIECTOsIIME OOpalamuch
K HIDKECTOSIIVM Ha «TbI», @ HVDKECTOSII[Me K BBILIECTOSIUM — Ha
«BpI». B apmun o6paijenne Ha «Bbl» K pAZOBBIM conpaTtaM ObLIO BBe-
IEeHO IpMKasoM 1863 I, a K 3aK/II0YEHHBIM B TIOpbMaX — pacIlopsiKe-
HueM 1907 r. [Galberg Jacobsen, 1973, s.3].
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[TporuBonocrasneHHOCTh popM obpawenns du u De coxpaHseT-
st BIVTIOTB 710 1960-X ropioB. [leTu 1 MojIofble JIIoAU 0OpaliaInch fpyr
K YTy Ha «Tbl». B3pocible o6pammanich Ha «Thl» K I€TAM VM MOJIOJBIM
oM npuMepHo o 18-20 met. Ko B3pocibiM et obpamianich Ha
«Bbi», B3pocible 6bIIM Takke Ha «Bb» Apyr ¢ gpyrom. B HekoTOpBIX
ceMbsx 1o 1940-x roffoB eTu o6paanuch K pogutensam B 3 nuige. O6-
paieHne K cobeceHIKY 110 MIMeHN VWIM 110 (GaMMUINYU IPeIIosIaraao
oOlIeHNe Ha «Tb», 4 MCIIOIb30BaHMe oOpaleHuit herre TOCIORUH), fru
‘bpy, froken ‘dpéken’ wam TuTynOB Hepex Gpammelt 03HaYaIo obIIe-
HIe Ha «BpI».

B cenbckoil MECTHOCTY TPAINIIMIOHHO TOBOPWIM JIPYT ApPYyry du.
De ucrionp3oBanu, 06palasch K MOMEIINKY MM BIaJie/bly KPYITHON
depmpl. B mpoBuHLManbHEIX Topofax Ha «Bb» OBUIM € TOPOACKUMMU
YVMHOBHMKaMI, HAYa/JIbHNKOM )KeHeSHOHOpO)KHOf;I CTaHIUN, Io4TMel-
CTepoM, 3yOHBIM BpauoM, y4uTeeM U CBAlleHHNKOM [Andersen, 2014,
5.63-64].

[Mectupecarele roppl XX B. 03HAMEHOBA/INCh 3HAYUTETbHBIMU U3-
MEHEHVAMM B COIMATbHO-TIOMUTUYECKOI M KyIbTYPHOI SKU3HU JaT-
vaH. /IMEHHO B 9TOT IIepyOJ], HaYMHACTCS JIOMKA CTapOil CUCTeMBI 06-
pamennii. Ilo MHeHMIO MccefoBaTeneil, IpUYMHAMY €€ PaspyLIeHNUs
ABWINCH TIPOLIECCHI JIeMOKpaTusaumy o6uecTsa, (HopMMUpOBaHIE
obuiecTBa BceoOIero 01aroffeHCTBUS, @ TaKKe MOJIOJEXKHBIN OYHT
1968 r., y9aCTHMKM KOTOPOTO BBICTYIA/NN NPOTUB COLMAILHOIO pac-
CTIOEHNSA ¥ 3aKOCHENIBIX MOPajIbHBIX HOPM, 3a CBOOOJY 1 PaBEHCTBO.
OnyH U3 IyHKTOB IPOrpaMMbl OYHTYIOIIUX aKTUBUCTOB COCTOSII B OT-
MeHe obpamjeHns De. MHOIMe CYMTamy, YTO BBIKA3BIBAIOT COMMAAP-
HOCTB ¢ pabouuM K/IacCOM, KOIMPYs IPUHATOE B pabodeli cpesie obpa-
mweHne du. OgHaKo 6OMBIIMHCTBO pabOYMX OTHECTIOCh K M3MEHEHNAM
BeCbMa HeTaTMBHO, TaK KaK BOCIIPUHSJIO JAaHHBIE HOBIIECTBA KaK HEYTO
HeeCTeCTBEHHOeE I CIylleHHOe cBepxy [Andersen, 2014, s. 101-102].

Ha npotsxkenun 1960-X rofoB B cpefcTBaX MaccoBoil MHpoOpMa-
LUV BeNMUCh >KapKue fgebatel 06 oOpamenusax du u De. [laryaHe pas-
IeTIMINCD Ha J1Ba KOHPPOHTUPYIOMUX arepsi. MHOTMe 00IiecTBeHHbIe
JleATeNN CTPEMIINCH OBITh B TPeH ie 1 00palanich KO BCeM TOMbKO Ha
«TBI» HE3aBUCUMO OT CUTYyaluy o6uieHns. ByproMucTpsl counman-ye-
MOKPATbI CIIOCOOCTBOBA/I TOMY, YTOOBI B IIOTYMHEHHBIX IM TOPOfIaM
BCe MCIONb30Bamu du. PyKoBOmWUTeNM TOCYAapCTBEHHBIX y4YpeXXjie-
HUIT U3aBa/IN PACIOpsDKeHnA 06 oOpalleHny K TpaskaHaM Ha «TbD».
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Venc OtTo Kpar 6611 epBbIM IIpeMbep-MUHUCTPOM, 06PATUBIINMCS
Ha TIpecc-KOH(MEePEeHINMN K KYPHAIMCTAM Ha «ThI», a IIPUIIENIINIT eMy
Ha cMmeHy AHkep VopreHceH — IepBBIM MPEMbep-MUHUCTPOM, CKa-
3aBIIUM du coOeceHNUKY C 9KpaHOB TeneBU30poB [Andersen, 2014,
s.102-103].

Hecmorps Ha 10 uTo B XXI B. De OKOHYATEe/IbHO HE BBIIIJIO U3 YIIO-
TpebneHns, chepa ero ynorpeOneHnsa 3HAYUTETbHO Cy3mmach. B Ha-
CTosAlllee BpeMs CYIIecTByeT, IO BCeil BUAMMOCTH, KaTeropms jaT-
YaH, KOTOpble BOOOIIe He yImoTpeOnaoT 3T0 MectouMenne. Ilo maH-
HbIM b. Anpiepcena, B 1993 I. ykasaHHas KaTeropus cocrasjsana 25 %,
aB 2009 1. — 55 % [Andersen, 2014, s. 139].

CormacHo OIpocy, IPOBEfeHHOMY aHaIuTIYecKoil pupmoit YouG-
ov pna rasersl MetroXpress B 2012 1., 25 % JaT4aH COITIACHBI COBCEM
ynpasgHuTh GopMy BeXXIMBOro obpaienns De. VIHTepecHO, 4TO IO-
JIOKUTE/IbHO Ha NAHHBIN BOIPOC OTBETWIO OOJbIIe IpefcTaBUTeNei
CTaplIero IOKOJeHNs, YeM MOJIofioro: 27 % cpepgu miofeit 60-74 et
n 22 % cpepu mogen 18-29 ner. Ilpotus ynpasgnenusa De BbicKasa-
710Cb 33 % OIpPOILIEHHBIX, a 64 % pecIIOHeHTOB CYUTAIOT, UTO K YWIeHaM
KOPOJIEBCKOII CEMbH CTIEYET MO-IIPeXXHEMY 00pamarbcst Ha «Boi»2.

B mocegHMe Tonbl MOIOAbIE JIFOIM, BBIPOCILINE YK€ BO BpeMeHa Jj0-
MMHMPOBaHMA du, BCe Yallle UCIOIb3YIT MecTonMeHne De, o6paiasch
K JTIOfIAM CTaplIero Bospacta. Ilo MHeHMIo 3. XaHceHa, MCIO0/Nb30BaHye
De monoppIMu TOAbMM, OTHOCAIIVMMICA K BBICIIMM COLIMATbHBIM C/IOAM
CTOJIMLIBL, SIB/IIETCS TTOKa3aTeleM colyalbHoro craryca [Hansen, 1998,
s.22]. b. AnpiepceH cunTaert, 4TO Mcronb3oBaHme De cpeayt MOOIEXH 110
OTHOLIEHNUIO K CTApIIVM He JjaHb MOJie, IPOsIB/IeHNe CHOOM3Ma, pacyeT
WIN TIpEK/IOHEHME TIepef] aBTOPUTETaMM — 3TO IIPOCTO MPU3HAK BEXK-
muBoctn [Andersen, 2014, s.147]. IlpumeyarenbHo, YTO paspylleHye
CTapoil CHCTeMbI 0OpallleHNII Ha «Tbl» U «BbI» He IOBIEKIO 3a OO0
yCTpaHeHMs KOMMYHMKATVBHBIX CUTYalMil, IPEAIOIaralolX BexX/In-
Boe obpatenne K cobecenHuky. V xota onnosunus du — De npucyT-
CTBYeT B pe4l MMIUIMINTHO, MHOTUE JaT4aHe BBIHY)KIEHbI IIpuberarb
K Pa3JIM4HOro pofa 0esTMYHbIM KOHCTPYKIVAM, usberas mpsaMoro o6-
pamtenus du wnn De [Hansen, 1998, s.19; Andersen, 2014, s. 142].

ITo mHennto 9.XaHceHa, BO3BpallleHM€e CTapOil CUCTEMbI BPAL /U
BO3MOJKHO, TaK KaK 3TOMY IIPeIATCTBYeT YCTAaHOBMBILNAACA TPaguLuA

2 http://www.information.dk/telegram/305366 (zara o6paenus: 06.03.2016).
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o0pamaThcs K cobeCceHUKY [0 MMEeHM, IpefIonaramlas ooleHne Ha
«TbI». ITolTHOTO BBIXOfA 13 yIOTpebnenns De 0XXMAATDb TAK>Ke He CTOUT,
TaK KaK B TAaKOM CJIy4ae IIPOU30JiJieT paspyLieHue UMIUIMLUTHOM OIl-
MO3ULINM: MHTUMHOe du — cepxannoe De [Hansen, 1998, s.22]. Kak
cunraet b. AHfiepceH, B HacTosLee BpeMs MOYXHO TOBOPUTD O BO3HMK-
HOBEHIY TaK Ha3bIBaeMOTO «HOBOTO» De, KOTOpO€ UCIIONb3yeTCs B CH-
TYalVsIX, He IPeAIoNaraliX MHTUMHO-JOBEPUTETbHBIX OTHOIIECHMII
Me>1<11y KOMMyHI/IKaHTaMI/I — B I‘OCYHapCTBeHHbIX yqpequeHMHx, C(i)e-
pe o6cy>XuBaHMs, pekiame 1 opuIManpbHON KoppecronfeHuny [An-
dersen, 2014, s. 144—-145].

[MTomumo obpamennii du u De B JaTCKOM sI3bIKe [JO CUX IIOP COXpa-
HSETCS TIOYTUTENbHOE ObpaliieHe B 3 JIuile, KOTOPOE IOCTATOYHO pefi-
KO JICIIO/Ib3YeTCsI B HECKOMBKMX KOMMYHUKATUBHBIX chepax — B HaT-
CKOM Hap]IaMeHTe, HpaBI/ITeHbCTBe, MI/IHI/ICTepCTBaX n apMI/H/I, rae ,‘11e17[-
CTBYIOT CBOU 3TMKeTHbIe ITpaBuia [[yposa, 2016, c. 146-147].

Haunnast ¢ 1970-X rogoB MecTouMeHne du Bce Jallje MCIONb3yeTCsl
BMeCTO HeolpezieneHHo-muaHoro man [http://dsn.dk/noid/]. ITo mue-
HUIO HEKOTOPBIX MCCIIeOBaTeNell, IPUYNHBL 9TOTO SIBJICHNS CBSI3aHBI
HE CTOJIKO C BIAMSHMEM aHITIMIICKOTO sA3bIKa, CKOIBKO C M3MEHEHUsI-
MU, TIPOU3OIIEIINMI B CICTeMe obpariennit B 1970-e rofs [Bjerrum,
1995, s.13].

9.Xancen u JI.XenbrodT ykasplBaloT Ha 000OIIeHHOE 3HaYeHMe
MeCTOMMEHUS 2 INIA eMHCTBEHHOTO YNC/Ia, TAK Ha3bIBaeMOE «BKJIIO-
varomee» «T» [Hansen, Heltoft, 2011, s.553]. Axpecar B JaHHOM CITy-
Jae BBICTYIIAeT B Ka4eCTBe IIPeICTaBUTEIA BCeX OCTa/IbHBIX Jitofieit. Ta-
KO€ VUCIIONIb30BaHle di U3BECTHO ellle 110 OMOIeICKMM TEKCTaM:

Du maa ikke slaa ihjel!
He y6uti (mocn. Tot He domncer yousamv) (Vicxon, 20:13).

B coBpeMeHHOM sI3BIKe, II0 MHEHUIO aBTOPOB, GUKCHUPYeTCs ellie
60ee 06001eHHOE 3HAaYEHMe:

Det er det samme hvis du kender en person godt, du kender ikke
vedkommende sa godt, og der er to mennesker der arbejder sam-
men, sa vil du vaelge den du kender godt, ikke? (radiointerview).

To xce camoe, Hanpumep, eciu Mul K020-1mo 3HAEULb XOPOUL0, A IM020
uesn106eKa He 04eHb, U OHU Pabomarm emectme, mMmoz0a mul 8vibepeuis
1Mo020, K020 3Haeulv, 6epHo? (13 paiVIOVHTEPBBIO).
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Hecmotps Ha To 4TO 3Ta TeHAeHIMA Oojee XapaKTepHa /A pas-

TOBOPHOTO sI3bIKa, faHHble KorpusDK® cBUeTENBCTBYIOT O TOM, 4TO du
MO>KeT yIIOTPeOIAThCA B HEOIpeleNIeHHO-TIMTYHOM 3HAYEHNM 1 B TINCh-
MeHHBIX TeKcTaX. Kak mpaBuiio, OHM HOCAT peKIaMHbBIl XapaKTep, Befb
VMIMEHHO peK/laMa, CO3[jaBas M/UIIO3MI0 MHTUMHONM JOBEPUTENbHOCTH,
CTaBUT cebe I1e/IbI0 BO3/IeICTBOBATDb Ha BCEX MTOTEHIIMA/IbHBIX ITOKYIIa-
TeTIeit:

Fem minutters sjipning skulle vere li'sa godt som 30 minutters lob.
Mens du sjipper, styrker du konditionen, ger maven flad, fladere,
fladest ...

IIpockakamv name MUHym Ha ckaxaike — 6ce paeHo Umo npooe-
scamo 30 murym. IToxka ckaveusv, Mol NPUXoOUW 8 POPMY, Husom
CMAHOBUMCS NIIOCKUM, euje 607iee NI0CKUM, UOeAnbHO NILOCKUM. ..

VIHTepecHBI cy4an, KOIIa TOBOPALINIL yIOTpeb/IsieT B Heolpee-

JIeHHO-/ITYHOM 3HAYeHNJ CHaYajla MeCTOMMEHIe Man, a IIoToM du —
6o Bo u3bexxaHue MOBTOpa, b0 mst cosfanns addekra foBepu-
TeIbHOCTI:

Jeg plejer normalt at flyve til Kebenhavn, fordi det er hurtigere. Men
med flyvebaden far man en mere ssmmenhangende og bekvem rej-
se. Du slipper for at skulle tjekke ud og ind i lufthavne og tiden gar
hurtigt.

B Koneneazen s 00bi4HO €4y HA camoneme, NOMOMY 4mMo max
6vicmpee. Ho Ha memeope noesoka nonyuaemcs (LOCI. Nomy4aeutv
noesoxy) 6es nepecadox, oHa 6onee xompopmmua. Tebe He HYHHO
pecucmpuposamvcs Ha peiic U NPoxooUums NAcnopmHblli KOHMPOTb
8 asponopmy, k momy xe épems udem 6vicmpo [http://ordnet.dk/
korpusdk].

OnmHa M3 HOBENMIINX TEHOEHIMI MCIIOAb30BAaHMSA MeCTOMMEHU

du — ero ynotpe6neHne B 9MOTUBHON GYHKIMYU B KOHIIE IIPEfIOXKe-
HuA. ITocKobKy JaHHOE sAB/IEHME XapaKTePHO JI/Isl pasTOBOPHOI pevn,
B KayeCTBe MaTepyasaa OblIM IpOaHaIM3UPOBAHBI PEIUIMKY U3 IIOIY-
JISIPHBIX HAaTCKMX cepuanos Borgen («IIpaBurenbpcTBO», ce30HHI 1 1 2),
Forbrydelsen II («Y6muiictBo II»), Nikolaj og Julie («Huxomait n Onus»),
Bedrag («O6man»).
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VHTepecHO, 4TO B TOMKOBOM CJIOBape MATCKOTO A3bIKa MOJOOHOe
UICIIO/Ib30BaHNe MeCTOMMeHMs He (ukcupyeTcs. YKasbIBaeTcs, 4TO
ynorpe6yene du B CO4eTaHUY C STUTETOM B IIOCTIO3MIVN XapaKTep-
HO /ISl apXaM9HOI M TOPXKeCTBEHHO-BO3BBIIIEHHOI TeKcuKu. OFHaKO
B 28-TOMHOM TOJIKOBOM CJIOBape, OXBaTbIBalolleM JIEKCUKY ¢ 1700 mo
1950 r., moxo)kee UCIONb30BaHMe BCTPEYAETCA B IIPUMEPAX K OJHOMY
u3 nopsHadeHnit Mecroumenus du [http://ordnet.dk/ods]. B myukre
1.4 ocHOBHOTrO 3HaueHus «obpauteHne» (tiltale) ykaspiBaercs ynorpe-
6neHye du Kak BeIpaKeHue Ipe3penns (ringeagt), HaMepeHHOI Ipy6o-
ctu (bevidst uhoflighed), HaBA34MBOI fOBepUTENIBHOCTH (pdtreengende
fortrolighed). B xauecTBe npuMepOB NPUBOAATCA CIEAYIOLINeE IIPEMIIO-
JKEHIST:

Gjor Din Pligt, Du Slyngel!

Hcnonusii ceoti 0one, Hez00511 mut 30akuii!

Der er Syn for Sagen, Du Logner, du!

Ecmuw 0okasamenvcmaa, nixcey, mol 30axuii!

B coBpemMeHHOI1 pasrOBOPHOIT peurt MeCTOMMeHMe du, 3aHMMast 1Mo-
3ULIMIO B KOHIIE IIPERIOKEHMS], TproOpeTaeT QYHKLMIO MEX/JOMETHO
eIMHNULBL. Bce oToOpaHHbIe peIIMKM C HOJOOHBIM yIOTpebIeHreM
du npencTaBAT 0007 SMOLMOHAIBHO OKpallleHHbIe MTPEIOXKEeHS,
B KOTOPBIX MECTOVIMEHMe VCIONb3YeTCsl IS YCUIeHUs CKa3aHHOTO.
ITo 1emu BBICKA3bIBAHWS CPeNM HAIIEHHBIX MIPUMEPOB MPeOOIAIaAloT
IpeJIOOKeHNsI BOCK/INIATE/IbHbIE 1M YTBEPAUTENIbHbIE, KPOME 3TOTO
BCTPETUIOCH OJTHO BOTIPOCUTENbHOE. VIHTEpeCHO, YTO TIPU TIEPEBOTIe
Ha PYCCKUII A3BIK OHM CTQHOBSITCS BOIPOCUTENIbHO-BOCK/INIIATE/IbHbI-
M1 VIV BOIIPOCUTE/TIbHO-Y TBEPANTENbHBIMIA:

Nikolaj til Lars: Jeg gider ikke hore din mening, du!
Huxonaii Jlapcy: Mue meoe mHeHue 0o namnouxu, ycex?!
(Nikolaj og Julie, cep. 19, 26:01)

Aleksander til Knud: Ved du hvad, jeg tager sgu chancen, du. Jeg skal
ikke i feengsel, Knud.

Anexcannp Kuyny: 3naewv umo, s 6ce e 60cnonw3yoco wancom,
sicno? A, Kuyo, He cobupatoce 3a peuiemxy.

(Bedrag, cep. 10, 22:02)
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Indenrigsministeren til den nye justitsminister: Hvad er det, der er sa
skidekompliceret, du?

MuHKUCTp BHYTPEHHUX Jie/l HOBOMY MUHUCTPY focTuiyn: A, uepm
603bMU, He NOHATI, 6 HeM CTIOHCHOCHb-10?

(Forbrydelse II, cep. 6, 10:46)

HpaKTI/I‘-IeCKI/I BO BCE€X KOMMYHMKATMBHbBIX CUTYyallUAX SMOTUB-

HOe du VCIO/Ib30BAIOCh Iy OOLIEHNN MEXY XOPOLIO 3HAKOMBIMMU
TIONbMI — JPY3bsIMIU, KOJIETaMM, POACTBEHHUKaMI. B odurianpHoit
00CTaHOBKe IIpK OOpalieHny K He3HAaKOMOMY WIN Ma/JO3HaAKOMOMY
4eJI0BEeKy NMOLO0OHOE MCIIONb30BaHME MECTOMMEHVISI BOCIIPMHIMAETCS
KaK HeBEXK/IMBOE, JaXKe XaMCKOe:

Damen pa Statsamtet: Jeg skal veere objektiv.

Nikolaj: Det gor du ikke seerlig godt, du!

Corpymuuna oTmena 1o Bompocam cembu: A OomxHa Ovimo
005eKMUBHOI.

Huxkonait: 9mo xak-mo y eac He 0co60 nonyuaemcs, sSicHo?

(Nikolaj og Julie, cep. 19, 1:41)

B 6onpimnHCcTBE CIIy4a€eB afjpe€CaHT BbIpa’kall HEAOBOJIbCTBO CUTYa-

]_U/Ief/‘[ VI CaMUM aJIpe€CcaToOM. Bce IIpenIo>KeHNs TAaKOTo TUIIA ABIAINCH
BOCK/IMNIATEC/IbHBIMU:

Nikolaj til Lars: Du har fucked livet op for dine born, men odelceg det
ikke for Emma, du!

Huxonait Jlapcy: Tor ucnoeanun smu3Ho c60um 0emsm, HO IMMUHY
He MmpoHb, NoHAN?!

(Nikolaj og Julie, cep. 19, 26:20)

B mpyrux cnydasx uCronb3oBaHyue 3MOTUBHOTO du ObITIO 00YCIOB-

JIEHO >Ke/laHMeM IPOJeMOHCTPUPOBATh MHTYMHYIO JJOBEPUTEIbHOCTD
W fpyxeckyio ¢pammabsapHocTs (1, 2). Ilpemmoxenus Takoro tuia
ABJISULUCH YTBEPAUTEIbHBIMY, IIPUYeM HEKOTOpbIe U3 HUX MCIIONIb30-
Ba/IMCh B IPOHUYHOM CMBICTe (3):
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1. Mads (vagner og tager telefonen): Hallo?

Preben: Sd kan du godt sta op, du.

Mapc (mpocbinasch n mogHUMasA TpyoKy): Anno?

[Tpe6en: Cnviuv, dasati-ka 6cmasatii (Bedrag, cep. 8, 46:16).



2. Claudia til sennen: Neste gang sd er det mig der skal veere Real
Madrid, du.

Bertram (som spiller PlayStation): Bedst ud af tre.

Claudia: Niksen, du. Vi skal pakke.

Knaynua ceiny: B cnedyrouuii pas 3a «Pean Madpuo» uepamo 6yoy
S, NOHAN?

beprpam (urpas B PlayStation): Mepaem mpu napmuu.

Knaynua: Hy nemywku. Hyxro cobupamocs (Bedrag, cep. 9, 38:30).

3. Oppositionslederen til den nye justitsminister: Tillykke med tjan-
sen. Held og lykke med det, du!

Jlupep ONIO3UIMM HOBOMY MUHUCTDPY loctuuuu: I[lozopaenato
¢ Hasuavenuem. Hy, u yoauu ¢ nopyuenuem (Forbrydelsen II, cep. 1,
30:25).

OkcmpeccuBHasA U moOyputenbHas QYHKUMA du cOMDKaeT ero
C MeXmoMeTusiMu. VIHTepecHO, YTO B KauyecTBe IOJJIeXAIero B Ta-
KUX TIPEIOKEHISIX MOXKeT BBICTYIATh II000€ CYILIeCTBUTENbHOE, Me-
croumenus 1, 2 u 3 nuiia, 6eanuanoe det u MuUMOe der. Takum o6pa-
30M, CUHTaKcM4Yeckas (paKyIbTaTMBHOCTD di TAKXKe CBUETEeTbCTBYeT
0 QyHKIMOHATBbHOI 6/IM30CTH C MHTEPBEKIIOHHBIMIU AV HILIAMIL:

Alf: Det er sgu utroligt, hvad man kan gore med en rigtig god finans-
direktor, hvad.

Mads: Ledelsen i Energreen har pyntet pd regnskaberne, du.

Anbd: Yezo monvko HU comeopunib npu HAIUYUU NPeBOCXO0H020
puHarcosoeo oupexmopa, npocmo HedeposimHo, 0a?

Mapc: Pyko8o0cmeo «IHepepuH» NPUyKPACUNO OMHemHoCHb,
noHumaeutv?

(Bedrag, cep. 4, 51:14)

Mads til Alf (om Mia, som ligger hardt kveestet pa hospitalet):

Hun er sej, du. Hun skal nok klare det.

Mapc Anbdy (o Mun, KOoTOpast HAXOAUTCS B TSKEIOM COCTOSTHUM
B 60/IbHUIE):

Owna monodeu, mot se 3naeuiv. OHa 0653amenvHO CHPABUMCS.
(Bedrag, cep. 6, 04:40)
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B umermom MoxHO ckasatb, uTo B Havane XXI B. obpamenne du fo-
MMHUPYeT BO BCeX KOMMYHUKATUBHBIX cpepax, OfHAKO MMIUIUIMTHAS
onmnosuiyst du — De cOXpaHSAeTCs ¥ BBIPAKAETCSI JPYTUMM BepOasib-
HBIMI ¥ HeBepOa/IbHBIMU cpefcTBamMu. KpoMe aToro 1o cux mop co-
XpaHsIeTCs MOYTUTEIbHOE ObpaliieHne B 3 jiniie, KOTOPOe JOCTaTOYHO
PENKO MCIONb3YeTCs B HECKONbKMX cdepax obujenus. K Hoselmmm
TEH/ICHIVISIM B Pa3TOBOPHOIL Pedrt OTHOCUTCS YIOTpebIeHne MeCTOm-
MeHVs du B HeOIpee/leHHO-TMYHOM 3HaYeHNN, a TakKe B (PYHKIUM
9MOTUBHOTO MEXIOMETHs B KOHIIE IPEIOXKEHISI.
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